kmetijskih, obertn

Novice izhajajo v Ljubljani
vsak teden dvakrat,nam-}
re¢ v sredo in saboto. ||

T'ecaj XI1.

Ali se clovek zamore tudi zoper Zival
pregresiti 2
Po spisu fajmosira K. Fiser-ja.

Naravnost reéem: da!
stvo na tem lezece, da clovek vé, da
ne ravna s zivino, kakor se spodobi.

Skoda!

omecenje cloveskega serca in omikanje ljudstva v

tako ozki zavezi z miloserénostjo do zival! Ni
ne se divjosti slekel in terdega serca tudi do svo-
jega bliznjega je, kdor nima serca do zival. Do-
kler clovek misli ,zivina naj se pretepa, saj je Zi-
vina®, pricuje ocitno, da je Se on sam zivina. Qtrok
vidi oceta tako, in kakor vidi, tako sam dela.

Ze Mojzes je dal Izraelcom postave, ki so
ukazovale miloserénost do zival, in v sv. pismu

stoji razlo¢no: ,praviénemu se smili njegova Zivina“.

Ce ze pri paganih (ajdih) so bile postave,
ki so velele milo ravnanje s zZivino, je to oéitno
znamnje, da so spoznali potrebo, lepo ravnati 7
njo. Arabljan glesta in opravlja in kermi svojega
konjica, da je ljubo viditi. Zato je pa tudi arab-
ski k ' naj krotkeji, naj

conj naj lepsi, mnaj bolji,
zvestei.

Poslednje leta se je vstanovilo po svetu ved
druzb zoper terpincenje zival — al te druzbe niso
popolnoma segle do jedra:; one le svarijo: nikar
terpinciti zival! — na ftistih sto in sto napak pa,
ki se godé s zivino kmetijsko, se vse premalo

0zirajo.
Zivina je stvar bozja, in éuti, kakor mi, ve-
selje in boleéine; gotovo je tedaj milost bozja

tudi nji nekoliko veselja odlocila; gotovo tedaj ni
na svetu le, da jo tepemo, psujemo in mucimo.

Zivina je stvar bozja, dolo¢ena v sluzbo in
v_prid cloveku; pa Bog je ¢loveku dal um , da
obraca vse v svoj pravi prid, ne pa da kakor
brezumna stvar ravnd z neumno Zivino.

Ne bom dokazoval, da le sirov ¢lovek ravng
Sirovo s zivino, ampak le Skodo hoéem popisati,
ktera zadeva gospodarja samega, ako gerdo
ravna s Zivino svojo.

Ljubi kmetovavci! vém, da marsikteri se bho
posmehoval, ako vam bom razlagal pregreske do

zivine, — pa na zadnje hoste vendar Spoznali, da
le govorim vam v dobiéek.

Poslusajte me! Pregresek je, ako svojo zi-
vinoimate v gerdih,nezdravih, blatnih,pre-
soparnih ali premerzlih hlevih; — pregresek
Je, ako zivine ne ¢edite in pustite , da jo usi

Odgovorni vrednik Dr. Janez RBleiweis.

\Y% s_a-boto D. novembra 1853.

Veliko je za kmetij-
: gresi, ako
da
vse premalo se otrokom v Soli in odrasenim na pri-
znici priporoca obnasanje do Zivine, In vendar je

Veljajo za celo leto po pokti
411., scer 3 1., za pol leta =
21l. po posti,scer1 fl.30kr,

last 89.

jedo; — pregresek je, ako zivina strada,
zapravljate seno in otavo po kerémah ali
potih; — pregresek je, ako pustite, da zejo terpi,
jonapajate iz mlak uz inji ne privosite &iste zdrave
vode; — pregresek je, ako ji ¢ez njeno moé n a-
kladate in jo terpincite po gerdih potih, ktere bi
lahko poepravili; — pregresek je, ako jo gonite na
gmajne stradat, ktere po krivem spasnike
imenujete ; — pregresek je, ako Zivino pretepate,
kadar terjate od nje, kar storiti ne more.

To in se ve¢ druzega je Ze zatega voljo pre-
gresek, ker si sebi samim Skodo delate , zakaj
zivina drugac¢ glestana in opravljena bi vam do-
nasala dobicek, kterega v tako zanemarjenem in
revnem stanu donasati ne more.

Kako bo krava dobro molzla, ée nima prave

postrezbe? ¢e se pari v soparnem ali mrazi v merz-
lem hlevu? ¢e se ne ¢edi? ¢e namest z lepo rav-

nate le gerdo z njo, da je vsa plaha, ¢e vas le
vidi ¥ — Kako bo konj ali vol vlekel, ¢e ga je
le kost in koza? Al ni zivina ze dostikrat za-
vergla le zato, ker ste jo pretegnili, jahali, tepli,
suvali¥ Ali ni po slabih hlevih in sprideni piéi se
ze dostikrat kuga vtepla v hleve, ktera se je raz-
sirila potem cez celo vas in ¢ez celo dezelo?
Prijatli, nikar sami sebe ne goljufajte! Spo-
znajte vzrok stoterne skode, in vse drugaé bote
ravnali s zivinico svojo.
Marsikdo se cudi nad lepo Zivino svojega so-
seda, pa ne vidi, da njegov sosed je umen o 0=
Spodar, kteri spozna, da zivina je kmetijstva naj
veci bogastvo in za tega voljo lepo ravna z bla-
gom svojim. Zato dobra dekla, dober hlapee, do-
bra gospodinja, dober gospodar oskerbijo poprej
Svojo zivino, potem se le mislijo na-se.

Tako gospodarstvo je pravo gospodarstvo.
Z; lepim ravnanjem S svojo Zivino si mnozi kmeto-

vavec svoje premozenje in spolnuje Gospodovo za-

Vi pa
druzih

poved: ,pravicnemu se smili njegova Zivina!“

Pregled novih Zivinozdravniskih skusinj
za vsacega gospodarja imenitnih.
(Konee.)

Od Kkod izvirajo mnegoverstne napake mléka, se
zmiraj ni tako znano, kakor bi treba bilo, da bi se mo-
gle te napake odverniti. Da se mléko rado skisa,
niso po novejsih skusnjah toliko povzite kisle zelisa
krive, kakor prevelika vrocina; naj bo tedaj hram,
kar naj bolj more, hladen. — Ce je miéko zlezasto,
da se vlece, je vecidel zato, ker je hram nesnazen
in ¢cistega zraka v njem ni. — Da se smetana vm e-
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sti ne da, pride vecidel od ted, da emetana ni prav
kislikasta in da je prevroce. — GrenKko mléko izvira
od nesnaznosti hrama, od povzitih pregrenkih zelis, od
bolnih jeter zivinceta in spridenega zolca. — Rudece
lise na mléku, ce niso kervine Kaplice, so neke posebne
sorte ruadecega plesnjivea, ki se po vlaznih stenah na-
pravlja; spremin vremena in snaznost hrama sta kmalo
. odpravila to napake. — Da plave (modre) lise na
mléku izvirajo od povzitih modrih zelis, je prazna mi-
sel. Haubner je vidil plavo mleko pri velicith kmetijah
le v veliki vrocini, pri majhnih kmetijah pa tam,
kjer hranujejo mléko v izbah (hisi). Tudi se z modrimi
lisami zdruzi veckrat plesnjivec. Ena skleda mleka za-
more od druge to napako nalesti, ker se zaredijo maj-
ckine mocelke (monas gliscens) v njem.
V ravno tem letopisu beremo spet vec zalostoih
prigodb, da so se ljudjé po smerkovih Kkonjih oka-

zili in pomerli.

Potovanje krizem Sveta.
Od hrane ali siveza mnogoverstnih [judster.

Veedli ee bomo danes k mizam mnogoverstnih
ljudstev po svetu in gledali bomo; kaj jejo, ne da bi
oponasali enim zlahnih jedil in oblizkov, ali milovali
druge zavolj revne hrane. Nas namen je visji. V sledu
za tem, Kaj vzivajo razlicni narodi, spoznali bomo tisto
resnico, ktero so natoroznanci nam ze davnej odkrili, da
po hrani ljudstev se ravna razlocek narodov, se pre-
minja natora, telesni in dusevni znacaj cloveka, da na-
rodovnost je deloma izvirek ziveza.

Ne bo nam treba na dolgo in siroko tega razkla-
dati; vsak tudi preprost bravec bo resnico nasih besed

lahko razumel. _
Kar c¢lovek vziva, zelodec njegov predela v nek
poseben sok; iz tega soka postane krij iz kervi pa se

nareja vee od kosti do mozganov, iz ¢esa clovesko tru-
plo obstoji. Ni tedaj noréija, ako recemo, da nase roke,
noge, nase lice, nase oci so specene iz mesa, Kkruha,
krompirja, fizola in sploh vsega, Kar koli vzivamo. Vsak
pa bo sam po sebi tudi razumel, da je tu govorjenje le
od trupla, ki iz prahu vstvarjeno bo spet prah postalo,
ne pa od tisteza visjega, neumerjocega bitja, ktero duso
imenujemo in kteri je truplo le zacasno prebivalisce.
Kar koli tedaj truplo pripomore K natori in zna-
¢aju ¢loveskemu, se vecidel ravnd po tem, cesar clovek
vziva. Kuhinja tedaj pricuje od zlahnega ali sirovega,
omikanega ali divjega, priprostega ali omehkuzenega,
revoega ali bogatega cloveka in od razlicnosti domovine
njegove. Pa tudi s clovekom se je kuhinja pozlahnila
ali spridila. ,Povej mi, kdo je tvoj tovars, in povedal
ti bom, kdo si ti“ — je rekel nekdaj gersk modrijan.
Dandanasnji bi smeli ravno tako resnicno reci: ,povej,
kaj jé8, in povedal ti bom, kaj si®.

Zateza veljo, mislimo, ne bomo tlacili prazne sla-
me, ako iz tega obzira pegledamo po mizah ljudstev.
Dostikrat je ze receno bilo, da clovek je wveliki
svét na malem. In zares — pri jedi se to ze poterdi.
Rudstvo, rastlinstve in Zivalstve, iz kterih svet obstoji,
so tudi stvari, ktere on skoz usta v-se spravlja. So nam-
re¢ ljudstva na svetu, ktere zivijo posebno le od ze-
melj, — 8o pa druge, ktere si jemljejo svojo hrano le
iz rastlinstva, in spet druge, ki zivijo od zival
vesacega razpola.

Clovek je stvar, ktera vse je.
Kakor pa je rastlina, ktera od zemlje zivi, na naj
nizji stopnji vsih zivotpic (organizmov), take je tudi
¢lovek, kteremu zemlja v zivez sluzi, na naj nizji
stopnji clovestva,
To vidimo v nezmernih planjavah, Ki se razpro-
stirajo na levem bregu velike juzno-amerikanske reke,
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Orinoko imenovane. V teh puscavah — pise uceni Hum-
bold — zivijo mnogoverstne plemena ljudi. Razloceni po

jezicih, ki jih kramljajo, so eni — Otomaki in Ja-
rari — popolnoma divjaki., ki nimajo pic cloveskega

na sebi, razun postave clovekove; kmetijsiva ne poznaje,
ge zive leod mravelj, smole in parsti. Parst, ktero
vzivajo, je mastna in volna glina, prava loncarska
glina rumenkasto-sive barve. Marljivo jo iscejo ob bre-
govih Orinoka in Mete, in skerbno izberajo eno sorto
od druge, kteri dobro locijo po okusu. Take glinovco
gnetejo v cmoke po 4 do 6 pavcov debele in )ih peko
od zunaj pri majhnem ognju, dokler skorja rudeckasta
ne postane. Preden jih jedé, pomocijo vsak cmok z
vodo. Dokler si jih Otomak ni vsak dan nabasal za
funt ali tudi cez fant v svoj zelodec, ni sit. Le kadar
so vode njih rek prav majhne, si vievé tudi rib in zelv
(Schildkrioten), ktere jim pa niso tako po godu, Kakor
njih ilovnati emoki. "Tako necedin je ta nared, da celo
med daljnimi stanovniki poleg Orinoka je prislovica znana:
»,0i¢ ni tako gerdega, cesar bi Otomak ne zerl®.
(Dalje sledi).

Starozgodovinski pomenki,
DEAE SVRIAE SACR.

V Rimi Pet. Apianus CCXLIL
Razlozil Davorin Terstenjak,

Ze smo dokazali, da je v indoslavenskem mythu
castje solnca navadno bilo. Predstojeci napis nam to
poterduje. Pobozen Indianec je njegove visokost moelil,
ker mu je solnce bilo bozanstvo, Klero vse razsvetluje,
vse oziviuje, iz kterega vse izhaja, in v Kktero se vse

Solnce ima v sanskritu ve¢ izrazov; nar bolj na-
vadna sta slris, siiryas, in siinas, sunus. Kore-
niki teh besed se najdete v glagolu sur, strahlen, glan~-
zen , primeri: slavensko zoriti, zariti, in v glagolu s u,
werfen, schleudern, primeri: slovensko su-jem, su-
vam (ylﬂj: Efﬂfthﬂlf str. 200 n str, 115, 115}. Sury"ag
je v sanskritu mozKkega spola, slovenska zora, zura,
kar juterno solnce pomeni, pa je zenskega.

Napis Deae Suriae ocitno prica, da je to sla-
venska zora, ne pa indiski Siryas. V Rimi je bilo
veeslavje bozanstev iz vsih ed Rimljana ogospodovanih
dezel, tako je tudi slovenska zora prisla v Rim. Tudi
je znala kaksna slovenska rodovina v Rimi ziveca spo-
menik domacéemu bozanstva napraviti dati, kar veckrat
najdemo, da v raznih rimskih dezelah spomeniki slaven-
skih bozanstev stojijo. 'Tako najdemo na Francozkem
v mestu Niemes spomenik v cast modrici Ved: z na-
pisom Vedae Musae *), kjer rimsko tolmacenje zra-
ven stoji, kakor to veckrat smo ze vidili, postavim,
Apollini Beleno, Apollini Granno (pervi slavski lucoi
bog Belin, drugi keltiski Gran, Grein), Herkuli Gadi-
tano, to je: feniski Melkarth, Pluto Vragus, Piutlo
Uragus (9le): Gud. str. 60. 6. Gori-Schwebel str. 44.),

to je slavenski Vrag, Urag, kteri je ednako sluzbo
imel, kakor jo je imel latinski Pluto.

Indisko soloce, imenovano Siryas, je imelo vec
priimen, med drugimi ime Hamsa, kar pomeni labud.
Po pravem bi se zvati imel beluad, — ali taksnih metathez,
to je, tako prestavljanje ¢erk ima vsaki jezik; primeri ger-
Sko : x#pazscos in xoTizog , m0ecw in OOCM, xeodiy il xged,
slovensko: mogila in gomila,karn in kran, chela
in béela, tako tudi lebud, liabud namesto belud,
bialud — beli ptic. Tudi priime Dyumari, Edelstein des
Himmels, od glagola dju, dzu, glinzen, je imelo in

*) 0 severno-slavenskih Vedah — vestice, 'glej: Jungman
ceski Slovnik s. v,




ogerski Slovenci se imajo besedo dzundz, der Edel-

stein, Schmuck.

smart.

k-ﬂﬂeﬂ.

Tudi Mitra se je velelo, kar pomeni bika, vola

in prijatelja, ker so iztocni narodi solnce pod podobo
bika si predstavljali. Mitra je skercena beseda iz pra-

kritskega Mihi, sanskritski Maha, veliki mahodi

( mogoci), in ter, tur, ur, bik.
Ker je solnce nar boljsi prijatelj cloveka, se je

pomen sovloea in bika prenesel na cloveka dobrotljivega

in znana slovenska pesem, ktera se zacne: ,Bozji
volek moj prijatel)* opominja se na staro solncne
castje.

Tudi priime Arka najde se v indiskih bukvah,

Kteremu je podobna nasa beseda Jarko, Jaro, jaro

solnce. Pomen besede ,jar“ je v Igorovem polku zmi-
raj enak pomenu zestok vehemens, glithend, muthig,
Rodovina Arko se zivi na Krauskem in Stajarskem.
Cerka 7 je digamma nalik imenom Autumar (Slavomir)
in Jantumar. Razun imenovanih priimen se se tadi
najde ime Svar. Ceski jezikoslovec Wacerad pravi,
da je v staroceskem jeziku pomenilo Zuor, toje, Zvor
toliko, kot Zodiacus. Po Prokopiu so se Slaveni tudi
velell Spori, in Kollar misli, da je Spori = Svori,
Svari, castitelji solnca in zvezd. Znamenita je ta okol-

scina, da se lastno ime SPORA na rimsko-slovenskih

kamnih najde, in sicer na kamnu v cerkev Gospesvete

glasi po lastnem prepisu: Antonius (to je: Slav,
Slavko od ant, collere, slaviti) Verus (ver, var,
berev, aper, po Visnutovem bravu) Sporae Sexti
¥iliae Heredes v, f. Juaterno solnce se veliAruna

primeri nase rano — zgodaj. in latinsko aurora.
(Konec sledi.)

Novicar iz slavenskih krajev.

Iz Berna 1. listopada. (Popis letofdnjega
velikega vojaskega tabora pri Olomucu na
Marskem). Ze zdavnaj sim se bil namenil, Vam ljube
»Novice®, ktere tudi tukaj v Moravii pridno in z vese-
ljem prebiram, nekaj od letosnjega velikega tabora pri
Olomucu naznaniti, od kterega je ob svojem ¢asu ,no-
vicar iz mnozih krajev® omenil, — pa mnoge opravila
mojega poklica sc me zaderzevale, ta namen spolniti,
Ce se Vam ne zdi prepozno od tega govoriti, kar se
Je pred enim mescom godilo *), nate moj popis, in raz-
glasite ga mnogim mojim prijatlom, kterim posebej pi-
sali nemorem, in drugim dragim bravcem v ljubi moji
domovini.

V lepem kraji Moravskega, med rodovitnim po-
ijem, pa tadi ne delec od prijaznih srednje visocih hri-
bov stoji mocna cesarska terdnjava Olomuc (Olmiitz),
obdana s tremi prekopi, po kterih teCe krog mesta reka
Morava. Pol ure od mestnih vrat se je zacelo veliko
vojasko taborisce, ob obeh stranéh velike Poljske ceste.

Na levi strani ceste so bili Sotori za pesce tako
zversteni, da je med dvéma polkama (regimentama) pe-
scov zmire) en batalion etrelcov ali jagrov bil; pa desni
ﬁtrvani ceste ob poteku Bisternice so bili na desno top-
picarji, na levo konjiki, in na ravno tej strani sta bila

) Hvala lepa za kaj micni popis, v kierem nam tako Zivo pred
oci stavljate zivljenje vojakov v taboru, da ga bo go-
tovo vsak bravec radovedno prebiral ene dni pred ali pozneje.

Vred.

Razun tega se je imenovalo tudi Martanda
smerti konec. Besedi mar, mart, primeri slovensko ob somnjih kramarske stalisa, je bilo viditi tukaj vojaske
Na juznem podnozji Pohorja se zmiraj cuje:
on je maru namesto merl, mru, besedi anda, pa
nemsko Ende, in slavensko k-an diminutivam k-anec,

(Maria-Saal) na Koroskem vzidanem. Celi napis se
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se dva polka pescov, namre¢ polk ,,évarcenberg“ in
polk ,,Zanini“. Celi tabor je imel podobo velicega plat-
nenega mesta; na priliko, kakor se vidijo na Kranjskem

sotore. Sotori pa so bili eni veliki za 40 do 50, drugi
pa majhni za 7 moz; pri veakem polka je bil na
sprednji versti en okrogel sotor za veliko strazo; na desno
in levo so bili sotori za vojake tako v versto postavljeni,
da 8o med veako kompanijo majhne, med vsakim bata-
lionom pa vecji ulice bile. Na sredi vsacega polka je
bil wvelik prostor z vodpjaki (Stirnami) in z mnogimi
ognjisi, okoli kterih so se berkasti kuharji tako pridno
sukali, da je bilo veselje gledati, kako so si mnogo-
verstni narodi mnoge narodne jedila pripravljali- Lahi
polento in rizoto, Madzari gulas, Viahi aliRomani
neko s cesnom, cebuljo in slanino namesano minestro
(juho), Nemci knedelne, in Poljaki pri vsaki jedi
nekoliko vodke (zganja). V srednjem prostoru je stala
vojaska cerkvica, tudi iz platna, za njo Sotor povelnika
ali oberstarja, in na desno in levo tega sotora za voja-
skega kaplana, za adjutanta poveljnikovega, za nacel-
nika godcov inza vojaske zdravnike. V eni taki komej 2
seznja dolgi in sezinj siroki higici sim tudi jez od 11.
septembra do 5. oktobra stanoval in spal, cesar bi go-
tovo lani ta cas ne bil verjel, ko sim si z zidanjem ne-
kega novega farovza na Kranjskem toliko prizadeval, —
pa clovek obraca, Bog oberne! Tudi tukej sim se prav
dobro imel, ceravno sim mogel nekterekrat deznik raz-
peti, Ker je vcasih tako mocno dezevalo, da mi je plat-
neno streho premocilo in me dez ne ravno priljudno iz
spanja prebudil. |

Naj bolj mikavno je bilo za me po taboru se spre-
hajati in poslusati mnogotere jezike austrianskega ce-
sarstva; slisal sim slavjansko v mnogih narecjih: polj-
sko, cesko, rusinske, serbsko, horvasko, slovasko, dal-
matinsko, in tudi moj preljubi materni jezik, in spoznal
in preprical sim se, da Slovan z vsimi temi narodi se
za silo ze dobro pogovoriti in sveje misli in zelje svo-
jemu bratu po rodu razodeti zamore. Zraven slavjan-
skega se je slisalo tukej nemsko, talijansko, madzarsko
in vlasko ali romansko, in namerilo se je tudi rusovsko,
francozko, anglezko in tursko. Lejte jezike skor vgih
omikanih narodov sveta na majhnem prostorn!
Na koncu tabora blizo poljske ceste so bili Sotori
za Njih velicanstvo nasega cesarja postavljeni; cesarjev
sotor je bil v tri sobice razdeljen, ktere so bile med se-
boj s pokritimi mostovzi sklenjene; od znotrej je bil ta
sotor z belo in rudeco svilo, z barzunam prevlecen in
z zlatom in srebrom okincan; fa sSotor je bil posebno
lep in je dar angleske kraljice Viktorie. Zraven je bil
sotor cesarjevega adjutanta grofa Griine-ta, kteri ima
posebno zgodovinsko pomembo: je namrec¢ ravno tisti so-
tor, kterega je bil turski veliki vezir Kara Mustafa po-
pustiti mogel, ko so bili Turki pri svoji drugi oblegi
Dunajskega mesta v letu 1682 od hrabrih vitezov Sta-
remberga in Sobieskega preznani. — Pred temi &otori je
bil cedno z rudecimi in belimi barvami okincan stolp, s
kterega se je skoz daljnogled (Perspektiv) kaj lepo celi
tabor pregledal. (Konec sledi.) _

Iz Celovea pise ”éﬂLski prij.“ sledeco zalostno
starico: ,V ,Novice® se iz Stajarskega pise, da so na
Krajnskem taki mozje, ki od sl. ministerstva terjajo
preklic modrega zaukaza, ki veleva: naj se solske knjige
pisejo po pisavi slovenskega ,zakonika®, Ta novica
je pri nas na Koroskem ze stara; ze davno vemo , da
so nekterim gospodom na Krajnskem obcno ljubljene in
slavno znane solske knjige, ki so jih presv. knezoskof
Slomsek sostavili, hud tern v peti zavolj ,ega® in
»om®“, Bog pomagaj!

V ravno tem lista naznanja ,solski prijatel® gle-
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deée: ,Se mni dolgo, kar so nas dastiti c. k. Solski
gvetovavec, gospod Simon Rudmas, dve solski
knjigi izdali: ,Steviloslovje“ in pAnleitung zum Lese-
unterrichte“. Obe kpjigi ste g. uciteljem moéno vstregle;
za nekaj krajcarjev dobi wucitelj zlata vredni knjigi, ki
ste mu zvesti prijatlici, ki mu kakor zvezde predhodnice
pot kazete pri dvéh nar imenitnisih predmetih ljudske
sole, namre¢: kako otroke uc¢iti po nar boljem in nar
krajsem potu brati in stetii Te dni je zopet ena knjiza
pa svitlo prisla, ki so jo g. Rudmas za ucitelje in
uciteljske pripravnike spisali: ,Beitrige aus der allge-
meinen Unterrichts- und Erziehungslehre zu dem in den
k. k. Osterreich. Schulen vorgeschriebenen Methodenbu-
che“. Ta knjiga obseze vse kratko in jasno, kar se po
drugih knjigah na siroko in obsirno najde; debelih knjig
si pa slabo placan in reven ucitelj kupiti ne more. Zato
ovo knjigo vsim wuciteljem in Solskim pripravnikom seréno
priporocujemo. Sreca za pje in za nase ljudske sole.
ako se bojo ravnali, kakor jim ta knjiga kaze! — Kar
se bode za to knjigo skupovalo, je namenieno zaklad
napraviti, iz kterega se bojo revni in pridni wucitelji in
uciteljski pripravniki podpirali. Vsakdo spozna, da so
nam ljudske sele potirebne, — vsakdo pa tudi spozna,
da se nasim uciteljem terda godi. Zato vse prijatle na-
sih 8ol in nasih revnih wuciteljev lepo povabimeo in po-
prosimo, to knjigo, ki se po 20 Kkr. sr. povsod dobiva,
pridno pokupovati in tako g. Rudmasa podpirati, da
svoje tezavno pa tolike potrebno in ljubeznjivo podvzetje
srecno dozenejo. V Celovskih novinah smo brali, daso
presvitli knezoskof g. Adalbert Lidmanski v ta na-
men 20 fl. sr. darovali.®

Iz Ipavskega 1. listopada. Kakor od vec kra-
jev slovenskih dezel tako tudi od nase siram se zamore
le vec zalostnega kakor veselega zastran letognjih pri-
delkov réci. Ker je — kakor po Laskem in Istrianskem
— tudi Ipavsko in Kras za premokro pomladjo prehuda
sufa zadela, so se zitni, kakor tudi drugi pridelki mocno
ukercili. K naj bolj pomilovanja vrednim krajem se pa
smejo Kamenska, Cerniska, Senpaaka in Solkanska fara
steti, ker je, zraven suse In grozdne trohnobe, tudine-
srecna toca nas prehudo oseskala. Ubogi ljudjé si bojo
mogli tu in tam zasluzka iskati le revno se prehraniti.
K sreci potrebnega ljudstva ravno letos neki Terzacanje
nad Ajdovskim tergom na potoku Hoblj velike poslopja
za fabrike zidajo, kjer siljudsto marsikak krajcar zasluzi.

Tisto malo vince, ki je gnjilobi in toci ostalo, je
vender dobro, in se ze med 12 in 15 fl. kvinc prodaja:

Dﬂljﬂ moram 8 tuznim sercem omeniti, da tudi tu-
kaj v nasi lepl dolini (kaknr marsikje drugod) se mnogo
vrazjih zmot je. Zalostno je, da poleg toliko hvalevred-
nega prizadetja castite duhovsine se v drugi polovici
19. stoletja vecina ljudstva le krive zapopadke od toce
ima; — zalostno tudi je, da se zdaj o sleherni 1jud-
skiin zivinski bolezni mnogi kmetici raji pri go-
ljufnih mazacih kakor pri umnih zdraviteljih pemoci
iscejo !

Al ni v tem obziru toliko zalostneje, ako tudi take,
ki se med omikane moze stejejo, slisimo prederzno gla-
siti se: ,cmu sole! piken — pikon kmetu! Kmet naj
neumen bo; tak nam je vse¢!® — Kdo, ce je posten
clovek, zamore brez britkosti gledati toliko polzamorc-
kov! Kteri Kristjan zamore toliko lepih fantov veeselo
gledati, ki po stajarsko in poljsko dobro plesati in v 3 ali
4 jezikih kleti znajo — pa ne cerke ne stevilke ne po-
znajo! Slehernega ljudoljuba mora zalest nahajati, vidsi
kako ze pjezna mladina ob nedeljah zlate ure predra-
zega casa z igro in plesom nemarno zapravlja, namesto
jih obracati za poduk v seli in branje koristnih bukev.
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Res, da debel hrast se ne da v enem mahljeji podreti,
tudi stare terdo zarasene razvade in nemarnesti se ne
dajo, ko bi trenil, v lepe cednosti premeniti, vendar bi
se scasoma s farnimi bukvisi neizreceno veliko zboljsati
dalo, —

Pri ti priloznosti tedaj radostno naznanjam, da je
po hvalevrednem prizadetji slavne dezelske in duhevne
oblastnije Kamenska stara fara prezalo nove solsko
hise dobila ( blizo 4000 fl. velja.), kteras svojim kras-
nim oblicjem enega pridnega ucitelja v sluzbo vabi. Ko-
liko lih mu letne place bo, se ne vém za gotove, re-
cem pa, da kdor semkaj prisel bo, se kasal ne bo, ker
je ljudstvo obce dobro. Jan. Vodopirve.

Novi¢ar iz mnogih Krajev.

O bozi¢u se bo presvitli cesar spet v Mupakove
podal praznovat god svitle sveje zarocpice, ki bo takrat
16. leto dopolnila. — 3. dan t. m. se je zacela vozuja
po novi zeleznici od Glognic do Pajerbaha. — Na
veih ces. zeleznicah dela sedaj okeli 17.000 delavcov.
— Ministerstvo kupcijstva je voznino za pavelo, kavo,
cerni poper in brazilianski lés po zeleznici iz Ljubljane
na Dunaj nekoliko ponizalo. — Naj poprej se bojo nek
¢. k. vradniki za pove vradnije na Ogerskem, Hor-
vaskem, Erdeljskem in za Galicio izvolili; potem
se le pride vredba politiéno-sodnijskih vradnij po druzih
kronovinah nasega cesarstva na versto, — Milostljivi ce-
sar Ferdinand so ukazali, da vse davsine, Kijih imajo
njih grajsine cerkvam, duhovnom, wuciteljem in bolnisni-
cam odrajtovatiin ki so se dosihmal v slabem dnarju( Schein-
geld) odrajtovale, se imajo od novega leta naprej v dobrem
dnarju izplacevati. — V Aradu pa Ogerskem )e pri-
delal letos neki kmetovavec posebno debelo zelje; ena
zlava, ktero je na ogled postavil, tehta celo 20 fantov.
— Vremenski prerok iz Jolsve je ka) zadovolin z do-
zdapjim vremenom, iz kterega ze prerokuje kaj rodo-

vitno prihodnje leto, le s terto in Krompirjem — pravi
— ne bo taka, ker ste se gnjilina in plesnina zZe pre-
vec¢ vkoreninile. — Lep izgled otrocje ljubezni do stari-

sev je dalo v Berni 6 sinov 30. dan t. m., ki =o
sami svojo mater, vdovo tkavea, na pokopalisce nesli;
— temu lepemu izgledu nasproti omenimo pa grozovit-
nega hudodelstva, da je nek kmeck sin na Parskem
svojo staro mater z misico zavdal, da bi poprej nasto-
pil gospodarstve in razvujzdano zwljen_]e, porotna sodba
v Munakovem je te dni grozovitneza k smerti obsodila.
— Zmiraj manj je upanja, da bi se tursko-rusovski
klob¢i¢ z lepo zmoial. En del turske armade (po nekterih
pismih 8000, po druzih 20 do 30.000 moz) je pri Vi-
dinn Ze ¢ez Donavo vdaril in se pri Kalafatu wvstavil.
Rusovski konzulatni vradniki so zapustili Carigrad; ho-
spodar Vlahije knez Stirbej je zapustil svojo knezijo in
se na Dunaj podal. Tistega poslanca, Ki je prinesel na-
poved vojske v taborisce Omer-pasata, je turska armada
s silnim veseljem sprejela in bogato uhdnrwala Po rusovskih
cerkvah se po viksem ukazu moh za sreco v vojski. Silno
tezavno nalogo imajo tedaj v tacih ﬂkuljéinah zedinjene
vlade, kterih — posebno austrianska in pruska vilada —
Bkrenn pnzadevanje je se neprenehoma putolazlh valove
vojnega viharja, in to prizadevanje je toliko tezavnisi,
ker se Anglezom in Francozom se zmiraj cisto v serce
viditi ne more. Ce bi se smelo misliti, da to, Kar fran-
cozki vladi vdani casniki pisejo, je tudi misel Napoleo-
nova, se je poslednje dni ondi plajs zlo obernil na stran
Tu rk ov. Cesar Napoleon je poslal generala Bara-
guay-a d’ Hilliers za purocmka v Carigrad, in pokllcal
Delacour-a nazaj. Le zima je krepka pud pornica mire-

liubnega prizadetja.

Natiskar in zaloznik Jozef Blaznik v Ljubljan.



